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13OBLIQUE / OBLIQUE P

Panca con o senza schienale composta da tubolari di acciaio tondi sagomati e saldati 
alle piastre base e alle centine in lamiera di acciaio.
Tutte le parti metalliche sono zincate e verniciate a polvere poliestere termoindurente.
A richiesta è possibile installare una coppia di braccioli in tubolare tondo sui fianchi 
della panca.
Tutta la viteria è in acciaio inox AISI304.
Predisposizione con fori per il fissaggio a terra con tasselli meccanici (non inclusi).

Bench with or without backrest consisting of round steel tubes shaped and welded to 
base plates and steel plate ribs.
It can be equipped with a pair of round tubular armrests on the sides of the bench.
All metal parts are galvanised and coated with thermosetting polyester powder.
All fixings are in AISI304 tainless steel.
Prepared with holes for ground fixing through mechanical dowels (not included).

Banc avec ou sans dossier constitué de tubes ronds en acier façonnés et soudés à des 
plaques d’assise et à des pièces de jonction en tôle d’acier.
Toutes les parties métalliques sont galvanisées et hermolaquées en poudre de polyester 
thermodurcissable.
Sur demande, il est possible d’installer une paire d’accoudoirs tubulaires ronds sur les 
côtés du banc.
Toute la visserie est en acier inoxydable AISI304.
Prédisposition avec des trous pour la fixation au sol avec des chevilles mécaniques (non 
incluses).

Banco con o sin respaldo fabricado con tubos de acero redondos soldados a placas base
y cimbras de chapa de acero.
Todas las piezas metálicas están galvanizadas y pintadas con polvo de poliéster 
termo-endurecido.
Bajo pedido, es posible instalar un par de reposabrazos tubulares redondos en los
laterales del banco.
Todos los herrajes son de acero inoxidable AISI304.
Predisposición con agujeros para fijación al suelo con anclajes mecánicos (no incluidos).

OBLIQUE

OBLIQUE - P
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OBLIQUE S - SP

OBLIQUE - SPOBLIQUE - S

Fauteuil avec ou sans dossier constitué de tubes ronds en acier façonnés et soudés à des plaques d’assise et 
à des pièces de jonction en tôle d’acier.
Toutes les parties métalliques sont galvanisées et thermolaquées en poudre de polyester
thermodurcissable.
Sur demande, il est possible d’installer une paire d’accoudoirs tubulaires ronds sur les côtés du banc.
Toute la visserie est en acier inoxydable AISI304.
Prédisposition avec des trous pour la fixation au sol avec des chevilles mécaniques (non incluses).

Sillón con o sin respaldo fabricado con tubos de acero redondos soldados a placas base y cimbras de chapa
de acero.
Todas las piezas metálicas están galvanizadas y pintadas con polvo de poliéster termo-endurecido.
Bajo pedido, es posible instalar un par de reposabrazos tubulares redondos en los laterales del banco.
Todos los herrajes son de acero inoxidable AISI304.
Predisposición con agujeros para fijación al suelo con anclajes mecánicos (no incluidos).

Poltroncina con o senza schienale composta da tubolari di acciaio tondi sagomati e saldati alle piastre base 
e alle centine in lamiera di acciaio.
Tutte le parti metalliche sono zincate e verniciate a polvere poliestere termoindurente.
A richiesta è possibile installare una coppia di braccioli in tubolare tondo sui fianchi della panca.
Tutta la viteria è in acciaio inox AISI304.
Predisposizione con fori per il fissaggio a terra con tasselli meccanici (non inclusi).

Armchair with or without backrest consisting of round steel tubes shaped and welded to base plates and 
steel plate ribs.
It can be equipped with a pair of round tubular armrests on the sides of the bench.
All metal parts are galvanised and coated with thermosetting polyester powder.
All fixings are in AISI304 stainless steel.
Prepared with holes for ground fixing through mechanical dowels (not included).
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MALY

MALY - PMALY

Banc composé d’une assise avec ou sans dossier en HPC (High Performance Concrete) avec une finition 
lisse naturel fixé sur deux supports en tôle d’acier.
Toutes les parties métalliques sont galvanisées et thermolaquées en poudre de polyester 
thermodurcissable. 
Toute la visserie est en acier inoxydable AISI304. 
Prédisposition avec des trous pour la fixation au sol avec des chevilles mécaniques (non incluses).

Banco compuesto por un asiento con o sin respaldo de HPC (High Performance Concrete) con un acabado 
de liso natural fijado sobre dos soportes de chapa de acero.
Todas las piezas metálicas están galvanizadas y pintadas con polvo de poliéster termo-endurecido.
Todos los herrajes son de acero inoxidable AISI304.
Predisposición con agujeros para fijación al suelo con anclajes mecánicos (no incluidos).

Panca composta da una seduta con o senza schienale in HPC (High Performance Concrete) con finitura 
liscio cassero fissati su due supporti in lamiera di acciaio.
Tutte le parti metalliche sono zincate e verniciate a polvere poliestere termoindurente.
Tutta la viteria è in acciaio inox AISI304.
Predisposizione con fori per il fissaggio a terra con tasselli meccanici (non inclusi).

Bench consisting of a seat with or without backrest made of HPC (High Performance Concrete) with a 
smooth formwork finish fixed on two steel sheet supports.
All metal parts are galvanised and coated with thermosetting polyester powder.
All fixings are in AISI304 stainless steel.
Prepared with holes for ground fixing through mechanical dowels (not included).
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CUBIK - P CUBIK - HCUBIK CUBIK - FCUBIK - W CUBIK - T
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CUBIK

Collection d’éléments modulaires pouvant être assemblés dans une forme cubique composée de bases en
tôle d’acier pliée auxquelles sont fixés mécaniquement des assises en acier, en bois et en HPL. Un bac à
plantes en acier et une table avec un dessus en HPL complètent la collection.
Chaque base est préparée pour une fixation latérale avec les autres éléments de la collection CUBIK.
Toutes les parties métalliques sont galvanisées et thermolaquées en poudre de polyester
thermodurcissable.
Prédisposition avec des trous pour la fixation au sol avec des chevilles mécaniques (non incluses) ou à 
poser.

Colección de elementos modulares componibles en forma cúbica compuesta por bases de chapa de acero
plegada a las que se fijan mecánicamente asientos de acero, madera, o HPL. Una jardinera de acero y una 
mesa con tablero de HPL completan la colección.
Cada base está preparada para combinar lateralmente con los demás elementos de la colección CUBIK.
Todas las piezas metálicas están galvanizadas y pintadas con polvo de poliéster termo-endurecido.
Predisposición con agujeros para fijación al suelo con anclajes mecánicos (no incluidos) o en apoyo.

Collezione di elementi modulari aggregabili di forma cubica composta da basi in lamiera piegata di acciaio a
cui sono fissati meccanicamente delle sedute in acciaio, legno e HPL. Una fioriera in acciaio e un tavolo con
piano in HPL completano la collezione.
Ogni base è predisposta per il fissaggio laterale con gli altri elementi della collezione CUBIK.
Tutte le parti metalliche sono zincate e verniciate a polvere poliestere termoindurente.
Predisposizione con fori per il fissaggio a terra con tasselli meccanici (non inclusi) oppure in semplice
appoggio.

Collection of modular cube-shaped elements that can be joined together, composed of folded steel
sheet bases, to which seats are mechanically attached. The seats are available in several versions: steel,
hardwood or thermo-treated pine and HPL.
A planter in steel and a table with an HPL top complete the collection.
Each base is prepared for lateral attachment with the other elements of the CUBIK collection.
All metal parts are galvanised and coated with thermosetting polyester powder.
All fixings are in AISI304 stainless steel.
Prepared with holes for ground fixing through mechanical dowels (not included) for outdoor installation or
in simple support for indoor installation.
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N. 4 CUBIK - W + N. 3 CUBIK - F 
N. 4 CUBIK - P + N. 1 CUBIK - T

EXAMPLE OF COMPOSITION

CUBIK - HN. 4 CUBIK N. 2 CUBIK - F+ N. 4 CUBIK - WN. 4 CUBIK + N. 4 CUBIK - P N. 4 CUBIK - W
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FÒLA - P

FÒLA XL - P

FÒLA - S

FÒLA XL - S

FÒLA - P + 2B

FÒLA XL - P + 3B

FÒLA - S + 2B

FÒLA XL - S + 3B

FÒLA - P + 2T

FÒLA XL - P + 2T

FÒLA - S + 2T

FÒLA XL - S + 2T
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FÒLA XL

Panca composta da due spalle in lamiera d’acciaio con seduta composta da 
listoni di legno duro o pino termo-trattato su di un telaio in tubolare d’acciaio e 
centine in lamiera piegata.
Può essere accessoriata con schienale in tavole di legno e supporti in lamiera 
d’acciaio, con o senza braccioli, tavolini o braccioli singoli in acciaio.
Tutte le parti metalliche sono zincate e verniciate a polvere poliestere.
Tutta la viteria è in acciaio inox AISI304.
Predisposizione con fori per il fissaggio a terra con tasselli meccanici (non 
inclusi).

Bench consisting of two supports in steel sheet and a seat composed of 
hardwood or thermo-treated pine slats on a tubular steel frame and folded steel 
sheet ribs.
It can be equipped with a backrest made of a wooden plank and steel sheet 
supports, with or without backrest, small steel tables or individual steel 
armrests.
All metal parts are galvanised and coated with thermosetting polyester powder. 
All fixings are in AISI304 stainless steel. 
Prepared with holes for ground fixing through mechanical dowels (not 
included).

Banc composé de deux supports en tôle d’acier avec une assise en bois dur ou 
en lames de pin thermo-traité sur un support en tube d’acier et des pièces de 
jonction en tôle pliée.
Il peut être équipé de dossiers en lames de bois et de supports en plaques 
d’acier, avec ou sans accoudoirs, de petites tables ou d’accoudoirs simples 
en acier. Toutes les parties métalliques sont galvanisées et thermolaquées en 
poudre de polyester thermodurcissable. 
Toute la visserie est en acier inoxydable AISI304. 
Prédisposition avec des trous pour la fixation au sol avec des chevilles 
mécaniques (non incluses).

Banco compuesto por dos soportes de chapa de acero con asiento de listones 
de madera dura o de pino termo-tratado sobre soporte de tubo de acero y 
cimbras de chapa doblada.
Puede equiparse con respaldos de listones de madera y soportes de chapa de 
acero, con o sin reposabrazos, mesas o reposabrazos individuales de acero.
Todas las piezas metálicas están galvanizadas y pintadas con polvo de poliéster 
termo-endurecido.
Todos los herrajes son de acero inoxidable AISI304.
Predisposición con agujeros para fijación al suelo con anclajes mecánicos (no 
incluidos).

FÒLA XL - WS FÒLA XL - WPFÒLA XL - WT FÒLA XL - WPTFÒLA XL - WB FÒLA XL - WPB
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FÒLA

Banc composé de deux supports en tôle d’acier avec une assise en bois dur ou en lames de pin thermo-
traité sur un support en tube d’acier et des pièces de jonction en tôle pliée.
Il peut être équipé de dossier en lames de bois et de supports en plaques d’acier, de petites tables ou 
d’accoudoirs individuels en acier. 
Toutes les parties métalliques sont galvanisées et thermolaquées en poudre de polyester 
thermodurcissable. 
Toute la visserie est en acier inoxydable AISI304. 
Prédisposition avec des trous pour la fixation au sol avec des chevilles mécaniques (non incluses).

Banco compuesto por dos soportes de chapa de acero con asiento de listones de madera dura o de pino 
termo-tratado sobre soporte de tubo de acero y cimbras de chapa doblada.
Puede equiparse con respaldo de listones de madera y soportes de chapa de acero, mesas o reposabrazos 
de acero. 
Todas las piezas metálicas están galvanizadas y pintadas con polvo de poliéster termo-endurecido.
Todos los herrajes son de acero inoxidable AISI304.
Predisposición con agujeros para fijación al suelo con anclajes mecánicos (no incluidos).

Panca composta da due spalle in lamiera d’acciaio con seduta composta da listoni di legno duro o pino 
termo-trattato su di un telaio in tubolare d’acciaio e centine in lamiera piegata.
Può essere accessoriata con schienale in tavole di legno e supporti in lamiera d’acciaio, tavolini o braccioli 
singoli in acciaio. 
Tutte le parti metalliche sono zincate e verniciate a polvere poliestere.
Tutta la viteria è in acciaio inox AISI304.
Predisposizione con fori per il fissaggio a terra con tasselli meccanici (non inclusi).

Bench consisting of two supports in steel sheet and a seat composed of hardwood or thermo-treated pine 
slats on a tubular steel frame and folded steel sheet ribs.
It can be equipped with a backrest made of a wooden plank and steel sheet supports, with or without 
backrest, small steel tables or individual steel armrests.
All metal parts are galvanised and coated with thermosetting polyester powder. 
All fixings are in AISI304 stainless steel. 
Prepared with holes for ground fixing through mechanical dowels (not included).

FÒLA - WPTFÒLA - WPFÒLA - WPB

FÒLA - WTFÒLA - WSFÒLA - WSB
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BOJON

Chaise longue en bois dur ou en pin thermo-traité avec côtés en tôle d’acier et supports en rond d’acier. 
Disponible en version simple, double ou fauteuil.
Toutes les parties métalliques sont galvanisées et thermolaquées en poudre de polyester 
thermodurcissable. 
Toute la visserie est en acier inoxydable AISI304. 
Prédisposition avec des trous pour la fixation au sol avec des chevilles mécaniques (non incluses).

Chaise longue de madera dura o pino termo-tratado con laterales de chapa de acero y soportes en varillas 
de acero macizo. Disponible en versión individual, doble o sillón.
Todas las piezas metálicas están galvanizadas y pintadas con polvo de poliéster termo-endurecido.
Todos los herrajes son de acero inoxidable AISI304.
Predisposición con agujeros para fijación al suelo con anclajes mecánicos (no incluidos).

Chaise longue in legno duro o pino termo-trattato con fianchi in lamiera d’acciaio e supporti in tondo pieno 
d’acciaio. Disponibili nella versione singola, doppia o poltrona.
Tutte le parti metalliche sono zincate e verniciate a polvere poliestere termoindurente.
Tutta la viteria è in acciaio inox AISI304.
Predisposizione con fori per il fissaggio a terra con tasselli meccanici (non inclusi).

Chaise longue in hardwood or thermo-treated pine with sides in steel sheet and supports in solid round 
steel. Available in single, double or armchair versions.
All metal parts are galvanised and coated with thermosetting polyester powder. 
All fixings are in AISI304 stainless steel. 
Prepared  with holes for ground fixing through mechanical dowels (not included).  

BOJON - A BOJON - D BOJON - S
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BOJON - T

Chaise-longue en acier avec des côtés en tôle d’acier et des pièces de jonction en acier, avec des supports 
en rond d’acier. Disponible en version simple, double ou fauteuil.
Toutes les parties métalliques sont galvanisées et thermolaquées en poudre de polyester 
thermodurcissable. 
Toute la visserie est en acier inoxydable AISI304. 
Prédisposition avec des trous pour la fixation au sol avec des chevilles mécaniques (non incluses).

Chaise longue con varillas de acero con laterales de chapa de acero y cimbras de acero, con soportes con 
varillas acero macizo. Disponible en versión individual, doble o sillón.
Todas las piezas metálicas están galvanizadas y pintadas con polvo de poliéster termo-endurecido.
Todos los herrajes son de acero inoxidable AISI304.
Predisposición con agujeros para fijación al suelo con anclajes mecánicos (no incluidos).

Chaise longue in tondo di acciaio con fianchi, centine in lamiera di acciaio e supporti in tondo pieno di 
acciaio. Disponibile nella versione singola, doppia o poltrona.
Tutte le parti metalliche sono zincate e verniciate a polvere poliestere termoindurente.
Tutta la viteria è in acciaio inox AISI304.
Predisposizione con fori per il fissaggio a terra con tasselli meccanici (non inclusi).

Chaise longue in steel rod with steel sheet sides and steel ribs, with solid steel rod supports. Available in 
single, double or armchair versions.
All metal parts are galvanised and coated with thermosetting polyester powder. 
All fixings are in AISI304 stainless steel. 
Prepared  with holes for ground fixing through mechanical dowels (not included).

BOJON - TD BOJON - TSBOJON - TA
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BENCHES

CAMILLA

Banc sans ou avec dossier ou avec dossier en tube d’acier calandré et soudé, avec ou sans accoudoir. 
L’assise et le dossier sont composés d’un cadre en tube et rond d’acier ou de lames en bois dur ou en pin
thermo-traité. 
Toutes les parties métalliques sont galvanisées et thermolaquées en poudre de polyester
thermodurcissable.
Toute la visserie est en acier inoxydable AISI304.
Prédisposition pour la fixation au sol au moyen de barres filetées à sceller (incluses).

Banco con y sin respaldo, de tubo de acero calandrado y soldado, con o sin reposabrazos. El asiento y el
respaldo están compuestos por un armazón de tubo de acero y varilla de acero o listones de madera dura 
o pino termo-tratado. 
Todas las piezas metálicas están galvanizadas y pintadas con polvo de poliéster termo-endurecido.
Todos los herrajes son de acero inoxidable AISI304.
Predisposición para fijación al suelo mediante varillas roscadas (incluidas).

Panca piana o con schienale, realizzata in tubo di acciaio calandrato e saldato, con o senza bracciolo. La
seduta e lo schienale sono composti da un telaio in tubo di acciaio e tondini di acciaio oppure in doghe di
legno duro o pino termo-trattato. Tutte le parti metalliche sono zincate e verniciate a polvere poliestere
termoindurente.
Tutta la viteria è in acciaio inox AISI304.
Predisposizione con fori per il fissaggio a terra tramite barre filettate a cementare (incluse).

Bench with or without backrest, made of curved and welded steel tube, with or without armrest. The seat
and backrest are composed of a steel tube frame and steel rods or of hardwood or thermo-treated pine slats
for the seat and for the backrest.
All metal parts are galvanised and coated with thermosetting polyester powder.
All fixings are in AISI304 stainless steel.
Prepared with holes for ground fixing through threaded bars (included).

CAMILLA - PW CAMILLA - SW

CAMILLA - PM

CAMILLA - PWB

CAMILLA - SM

CAMILLA - SWB

CAMILLA - PMB

CAMILLA - T

CAMILLA - SMB
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CAMILLA GRUPPO

Tavolo con seduta integrata, realizzato in tubo di acciaio calandrato e saldato. 
Il tavolo, la seduta e lo schienale sono composti da un telaio in tubo di acciaio 
e doghe di legno duro o pino termo-trattato. Disponibile in versione con una 
o due sedute speculari. Tutte le parti metalliche sono zincate e verniciate a 
polvere poliestere termoindurente.Tutta la viteria è in acciaio inox AISI304. 
Predisposizione per il fissaggio a terra tramite barre filettate a cementare 
(incluse).

Table with integrated one or two mirrored seats with backrest. The structure
is made of shaped and welded steel tube, the seat and the table top are in
hardwood or thermo-treated pine slats.
All metal parts are galvanised and coated with thermosetting polyester powder.
All fixings are in AISI304 stainless steel.
Prepared with holes for ground fixing through threaded bars (included).

Table avec assise intégrée, en tube d’acier calandré et soudé, disponible dans 
une version avec un ou deux assises en miroir. La table, l’assise et le dossier 
sont composés d’une structure en tube d’acier et de lames en bois dur ou en pin 
thermo-traité. 
Toutes les parties métalliques sont galvanisées et thermolaquées en poudre de 
polyester thermodurcissable. 
Toute la visserie est en acier inoxydable AISI304. 
Prédisposition pour la fixation au sol au moyen de barres filetées à sceller 
(incluses).

Mesa con asiento integrado, fabricada en tubo de acero calandrado y soldado, 
disponible en versión con uno o dos asientos espejados. La mesa, el asiento y 
el respaldo están compuestos por un armazón en tubo de acero y listones de 
madera dura o pino termo-tratado. 
Todas las piezas metálicas están galvanizadas y pintadas con polvo de poliéster 
termo-endurecido.
Todos los herrajes son de acero inoxidable AISI304. 
Preparado para fijación al suelo mediante varillas roscadas (incluidas).

CAMILLA - G CAMILLA - G2

BENCHES & TABLES
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CASTEO - B 1800-700 CASTEO BABY - TACASTEO 1800-700 CASTEO - BREAKCASTEO - SENIORCASTEO - P CASTEO - TACASTEO BABY CASTEO BABY - P CASTEO - I
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CASTEO - M

Banc avec ou sans dossier, avec ou sans accoudoirs constitué de deux supports en tube d’acier et d’une 
assise avec en tôle pliée et en tube d’acier. Le dossier et les accoudoirs sont en acier plié.
Toutes les parties métalliques sont galvanisées et thermolaquées en poudre de polyester 
thermodurcissable. 
Toute la visserie est en acier inoxydable AISI304. 
Prédisposition pour la fixation au sol au moyen de barres filetées à sceller (incluses).

Banco, con y sin respaldo y con o sin reposabrazos, compuesto dos soportes tubulares de acero y asiento 
con armazón de chapa doblada y acero tubular. El respaldo y los reposabrazos son de acero doblado.
Todas las piezas metálicas están galvanizadas y pintadas con polvo de poliéster termo-endurecido.
Todos los herrajes son de acero inoxidable AISI304.
Predisposición con agujeros para fijación al suelo con varillas roscadas (incluidas).

Panca piana o con schienale, con o senza braccioli costituita da due supporti in tubolare di acciaio e seduta 
con telaio in lamiera piegata e tubolari in acciaio. Lo schienale e il bracciolo sono in acciaio piegato.
Tutte le parti metalliche sono zincate e verniciate a polvere poliestere termoindurente.
Tutta la viteria è in acciaio inox AISI304.
Predisposizione per il fissaggio a terra tramite barre filettate a cementare (incluse).

Bench with or without backrest and with or without armrests, consisting of two tubular steel supports and 
seat with folded steel sheet frame and steel tube. The backrest and armrests are made folded steel. 
All metal parts are galvanised and coated with thermosetting polyester powder.
All fixings are in AISI304 stainless steel. 
Prepared with holes for ground fixing through threaded bars (included).

CASTEO - MP CASTEO - MB 700 CASTEO - MB 1800
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CASTEO W - TW - WPC

Banc sans ou avec dossier, avec ou sans accoudoirs composé de deux supports en tube d’acier et d’une 
assise avec cadre en tôle pliée et lames en bois dur ou pin thermo-traité ou WPC. 
Le dossier et les accoudoirs sont en acier plié.
Toutes les parties métalliques sont galvanisées et thermolaquées en poudre de polyester 
thermodurcissable. 
Toute la visserie est en acier inoxydable AISI304. 
Prédisposition pour la fixation au sol au moyen de barres filetées à sceller (incluses).

Banco, con o sin respaldo y con o sin reposabrazos, compuesto por dos soportes tubulares de acero y 
asiento con un armazón de chapa de acero doblada y listones de madera dura o pino termo-tratado o WPC. 
El respaldo y los reposabrazos son de acero doblado.
Todas las piezas metálicas están galvanizadas y pintadas con polvo de poliéster termo-endurecido.
Todos los herrajes son de acero inoxidable AISI304.
Predisposición con agujeros para fijación al suelo con varillas roscadas (incluidas).

Panca piana o con schienale, con o senza braccioli costituita da due supporti in tubolare di acciaio e seduta 
con telaio in lamiera piegata e listoni di legno duro o pino termo-trattato o WPC. Lo schienale e il bracciolo 
sono in acciaio piegato.
Tutte le parti metalliche sono zincate e verniciate a polvere poliestere termoindurente.
Tutta la viteria è in acciaio inox AISI304.
Predisposizione per il fissaggio a terra tramite barre filettate a cementare (incluse).

Bench with or without backrest and with or without armrests consisting of two tubular steel supports and 
seat folded steel sheet frame and slats of hardwood or thermo-treated pine or WPC. The backrest and 
armrests are made of bent steel.
All metal parts are galvanised and coated with thermosetting polyester powder.
All fixings are in AISI304 stainless steel. 
Prepared with holes for ground fixing through threaded bars (included).

CASTEO - WP - TWP - WPCP CASTEO - WB - TWB - WPCB 700 CASTEO - WB - TWB - WPCB 1800
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BENCHES

CASTEO BABY
Panca piana o con schienale e braccioli, costituita da due supporti in tubolare di 
acciaio e seduta con telaio in lamiera piegata e doghe in WPC. 
Lo schienale e il bracciolo sono in acciaio piegato.
Completa la collezione un tavolo realizzato con gli stessi materiali.
Tutte le parti metalliche sono zincate e verniciate a polvere poliestere 
termoindurente.
Tutta la viteria è in acciaio inox AISI304.
Predisposizione con fori per il fissaggio a terra tramite barre filettate a cementare 
(incluse).

CASTEO BABY
Bench with or without backrest or with backrest and armrests, consisting of two 
tubular steel supports and seat with folded steel sheet frame and WPC slats. The 
backrest and armrests are made of folded steel.
A table made of the same materials complete the collection. 
All metal parts are galvanised and coated with thermosetting polyester powder.
All fixings are in AISI304 stainless steel. 
Prepared with holes for ground fixing through threaded bars (included).

CASTEO BABY 
Banc sans ou avec dossier et accoudoirs, composé de deux supports en tube 
d’acier et d’une assise en tôle d’acier pliée et de lames en WPC. 
Le dossier et les accoudoirs sont en acier plié. 
Une table réalisée dans les mêmes matériaux complète la collection.
Toutes les parties métalliques sont galvanisées et thermolaquées en poudre de 
polyester thermodurcissable. 
Toute la visserie est en acier inoxydable AISI304. 
Prédisposition pour la fixation au sol au moyen de barres filetées à sceller 
(incluses).

CASTEO BABY 
Banco, con o sin respaldo y con o sin reposabrazos, compuesto por dos soportes 
tubulares de acero y asiento con un armazón de chapa de acero doblada y listones 
de WPC.
El respaldo y los reposabrazos son de acero curvado.
Una mesa fabricada con los mismos materiales completa la colección.
Todas las piezas metálicas están galvanizadas y pintadas con polvo de poliéster 
termo-endurecido. 
Todos los herrajes son de acero inoxidable AISI304.
Predisposición con agujeros para fijación al suelo con varillas roscadas (incluidas).

CASTEO SENIOR
Panca con schienale con braccioli costituita da due supporti in tubolare di acciaio 
e seduta con telaio in lamiera piegata e tubolari in acciaio o seduta in
listoni di legno duro, pino termo-trattato o WPC. 
Lo schienale e il bracciolo sono in acciaio piegato. Quest’ultimo è dotato di rialzo 
in legno.
Tutte le parti metalliche sono zincate e verniciate a polvere poliestere 
termoindurente.
Tutta la viteria è in acciaio inox AISI304. 
Predisposizione per il fissaggio a terra tramite barre filettate a cementare 
(incluse).

CASTEO SENIOR
Bench with backrest and armrests consisting of two tubular steel supports and
seat with folded steel sheet frame and tubular steel or slats in hardwood, thermo-
treated pine or WPC. 
The backrest and armrests are made of folded steel. The armrest is fitted with a 
wooden pad.
All metal parts are galvanised and coated with thermosetting polyester powder. 
All fixings are in AISI304 stainless steel.
Prepared with holes for ground fixing through threaded bars (included).

CASTEO SENIOR 
Banc avec dossier et accoudoirs composés de deux supports en tube d’acier et 
assise avec cadre en tôle pliée et tube d’acier ou assise en lames de bois dur, en 
pin thermo-traité ou en WPC. 
Le dossier et les accoudoirs sont en acier plié.
Ce dernier est équipé d’une contremarche en bois.
Toutes les parties métalliques sont galvanisées et thermolaquées en poudre de 
polyester thermodurcissable. 
Toute la visserie est en acier inoxydable AISI304. 
Prédisposition pour la fixation au sol au moyen de barres filetées à sceller 
(incluses).

CASTEO SENIOR
Banco con respaldo y reposabrazos formado por dos soportes de tubo de acero y 
asiento con armazón de chapa plegada y tubo de acero o asiento de listones de 
madera dura, pino termo-tratado o WPC. 
El respaldo y los reposabrazos son de acero doblado. Este último está equipado 
con una almohadilla de madera.
Todas las piezas metálicas están galvanizadas y pintadas con polvo de poliéster 
termo-endurecido. 
Todos los herrajes son de acero inoxidable AISI304.
Predisposición con agujeros para fijación al suelo con varillas roscadas (incluidas).

CASTEO BABY CASTEO BABY - P CASTEO SENIOR - M - W - TW - WPC

CASTEO BABY / SENIOR
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CASTEO - TA - CASTEO - TA BABY 

CASTEO - TA
Tavolo costituito da due supporti in tubolare di acciaio e piano con telaio in 
lamiera piegata e tubolari in acciaio, o in listoni di legno duro o pino 
termo-trattato o doghe in WPC. 
Tutte le parti metalliche sono zincate e verniciate a polvere poliestere 
termoindurente.
Tutta la viteria è in acciaio inox AISI304.
Predisposizione per il fissaggio a terra tramite barre filettate a cementare 
(incluse).

CASTEO - TA
Table consisting of two tubular steel supports and a top with folded steel sheet 
frame and hardwood or thermo-treated pine or WPC slats.
All metal parts are galvanised and coated with thermosetting polyester powder.
All fixings are in AISI304 stainless steel. 
Prepared with holes for ground fixing through threaded bars (included).

CASTEO - TA
Table composée de deux supports en acier tubulaire en acier et d’un plateau 
avec support en tôle pliée et acier tubulaire, ou lames en bois dur ou pin 
thermo-traité ou WPC.
Toutes les parties métalliques sont galvanisées et thermolaquées en poudre de 
polyester thermodurcissable. 
Toute la visserie est en acier inoxydable AISI304. 
Prédisposition pour la fixation au sol au moyen de barres filetées à sceller 
(incluses).

CASTEO - TA
Mesa compuesta por dos soportes tubulares de acero y tablero con armazón de 
chapa plegada y acero tubular, o listones de madera dura o pino termo-tratado 
o WPC. 
Todas las partes metálicas están galvanizadas y pintadas con polvo de poliéster 
termo-endurecido.
Todos los herrajes son de acero inoxidable AISI304.
Predisposición con agujeros para fijación al suelo con varillas roscadas 
(incluidas).

CASTEO BABY - TA
Tavolo costituito da due supporti in tubolare di acciaio e piano con telaio in
lamiera piegata e doghe in WPC.
Tutte le parti metalliche sono zincate e verniciate a polvere poliestere
termoindurente. 
Tutta la viteria è in acciaio inox AISI304.
Predisposizione per il fissaggio a terra tramite barre filettate a cementare
(incluse)

CASTEO BABY - TA
Table consisting of two tubular steel supports and top with folded steel sheet 
frame and WPC slats.
All metal parts are galvanised and coated with thermosetting polyester powder.
All fixings are in AISI304 stainless steel.
Prepared with holes for ground fixing through threaded bars (included).

CASTEO BABY - TA
Table composée de deux supports en tube d’acier et d’un dessus en tôle d’acier 
pliée et de lames en WPC. 
Toutes les parties métalliques sont galvanisées et thermolaquées en poudre de 
polyester thermodurcissable. 
Toute la visserie est en acier inoxydable AISI304. 
Prédisposition pour la fixation au sol au moyen de barres filetées à sceller 
(incluses).

CASTEO BABY - TA
Mesa compuesta por dos soportes tubulares de acero y tablero con un armazón 
de chapa de acero doblada y listones de WPC.
Todas las piezas metálicas están galvanizadas y pintadas con polvo de poliéster 
termo-endurecido. 
Todos los herrajes son de acero inoxidable AISI304.
Predisposición con agujeros para fijación al suelo con varillas roscadas 
(incluidas).

CASTEO - TA - M CASTEO - TA - WCASTEO - TA - TW - WPC

CASTEO - TA BABY - WPC 
+ CASTEO BABY - WPC
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TABLES WITH INTEGRATED SEATS

Table modulaire avec assise intégré en acier tubulaire et dessus avec cadre en tôle pliée et acier 
tubulaire ou lames en bois dur ou profilé en pin thermo-traité ou lames en WPC.
Les tables peuvent être utilisées individuellement ou côte à côte.
Toutes les parties métalliques sont galvanisées et thermolaquées en poudre de polyester
thermodurcissable.
Toute la visserie est en acier inoxydable AISI304.
Prédisposition pour la fixation au sol au moyen de barres filetées à sceller (incluses).

Mesa modular con asiento integrado fabricada con armazón tubular de acero y tablero con armazón de
chapa plegada y listones tubulares de acero o madera dura o sección de pino termo-tratado o listones 
de WPC.
La mesa puede utilizarse individualmente o en composiciòn.
Todas las piezas metálicas están galvanizadas y pintadas con polvo de poliéster termo-endurecido.
Todos los herrajes son de acero inoxidable AISI304.
Predisposición para fijación al suelo mediante barras roscadas (incluidas).

Tavolo modulare con seduta integrata realizzato con struttura in tubolare di acciaio e piano con 
telaio in lamiera piegata e tubolari in acciaio o in listoni di legno duro o pino termo-trattato o in 
doghe in WPC.
Il tavolo può essere utilizzato singolarmente oppure accostato.
Tutte le parti metalliche sono zincate e verniciate a polvere poliestere termoindurente.
Tutta la viteria è in acciaio inox AISI304.
Predisposizione con fori per il fissaggio a terra tramite barre filettate a cementare (incluse).

Modular table with integrated seat made of tubular steel frame and top with folded sheet metal 
frame and tubular steel or hardwood slats or thermo-treated pine or WPC slats.
The table can be used individually or side-by-side.
All metal parts are galvanised and coated with thermosetting polyester powder.
All fixings are in AISI304 stainless steel.
Prepared for ground fixing through threaded bars to cement (included).

CASTEO BREAK - WPCCASTEO BREAK - TWCASTEO BREAK - WCASTEO BREAK - M

DISEGNI / DRAWINGS / PLANS / DIBUJOS: p.413
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CASTEO I

Assis-debout composé de deux supports en tube d’acier et d’une assise avec cadre en tôle pliée et lames en 
bois dur ou en pin thermo-traité. 
Toutes les parties métalliques sont galvanisées et thermolaquées en poudre de polyester 
thermodurcissable. 
Toute la visserie est en acier inoxydable AISI304. 
Prédisposition pour la fixation au sol au moyen de barres filetées à sceller (incluses).

Asiento isquiático compuesto por dos soportes tubulares de acero y asiento con armazón de chapa plegada 
y listones de madera dura o pino termo-tratado . 
Todas las piezas metálicas están galvanizadas y pintadas con polvo de poliéster termo-endurecido.
Todos los herrajes son de acero inoxidable AISI304. 
Predisposición con agujeros para fijación al suelo con varillas roscadas (incluidas). 

Seduta ischiatica costituita da due supporti in tubolare di acciaio e seduta con telaio in lamiera piegata e 
listoni di legno duro o pino termo-trattato.
Tutte le parti metalliche sono zincate e verniciate a polvere poliestere termoindurente.
Tutta la viteria è in acciaio inox AISI304.
Predisposizione per il fissaggio a terra tramite barre filettate a cementare (incluse).

Ischiatic seat consisting of two tubular steel supports and seat with folded steel sheet frame and hardwood 
or thermo-treated pine slats.
All metal parts are galvanised and coated with thermosetting polyester powder.
All fixings are in AISI304 stainless steel.
Prepared with holes for ground fixing through threaded bars (included).

CASTEO I - W
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NOALE
COLLECTION

NOALE - MS NOALE - TWS

NOALE DOPPIA - TWS NOALE DOPPIA - TWB NOALE DOPPIA - WS NOALE DOPPIA - WB

NOALE - TWB NOALE - MDP NOALE - TWDP NOALE - WDP

NOALE - MP NOALE - TWP NOALE - WPNOALE - TA - M NOALE - TA - TW NOALE - TA - W

NOALE - MB NOALE - WS NOALE - WB
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NOALE - M

Banc sans ou avec dossier avec ou sans accoudoir, composé d’une structure en tube d’acier avec 
supports en tôle d’acier et de deux platines perforées pour la fixation au sol. 
L’assise et le dossier sont en tiges rond d’acier.
Toutes les parties métalliques sont galvanisées et thermolaquées en poudre de polyester 
thermodurcissable. 
Toute la visserie est en acier inoxydable AISI304. 
Prédisposition avec des trous pour la fixation au sol avec des chevilles mécaniques (non incluses).

Banco con o sin respaldo, con o sin reposabrazos, formado por una estructura tubular de acero con 
soportes en chapa de acero y dos placas perforadas para su fijación al suelo.
El asiento y el respaldo son de acero redondo.
Todas las piezas metálicas están galvanizadas y recubiertas de pintura en polvo termo-endurecido.
Todos los herrajes son de acero inoxidable AISI304.
Predisposición con agujeros para fijación al suelo con anclajes mecánicos (no incluidos).

Panca piana o con schienale con o senza bracciolo, costituita da supporti in tubolare di acciaio con 
spalle in lamiera di acciaio e due piastrine forate per il fissaggio a terra. La seduta e lo schienale sono 
realizzate in tondo di acciaio.
Tutte le parti metalliche sono zincate e verniciate a polvere poliestere termoindurente.
Tutta la viteria è in acciaio inox AISI304.
Predisposizione con fori per il fissaggio a terra con tasselli meccanici (non inclusi).

Bench with or without backrest and with or without armrest, consisting of tubular steel structure with 
steel sheet supports and two perforated plates for fixing to the ground. The seat and backrest are made 
of steel rod.
All metal parts are galvanised and coated with thermosetting polyester powder. 
All fixings are in AISI304 stainless steel.
Prepared with holes for ground fixing through mechanical dowels (not included).

NOALE - MDPNOALE - MPNOALE - MBNOALE - MS
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NOALE - W - TW

Banc sans ou avec dossier, avec ou sans accoudoir, composé d’une structure et des supports en acier 
pour la fixation de l’assise. 
L’assise est formée de trois lames et le dossier de deux lames, qui peuvent être en bois dur ou en pin 
thermo-traité.
Toutes les pièces métalliques sont galvanisées et thermolaquées avec de la poudre de polyester 
thermodurcissable.
Toute la visserie est en acier inoxydable AISI304.
Prédisposition avec des trous pour la fixation au sol avec des chevilles mécaniques (non inclus).

Banco con o sin respaldo con o sin apoyabrazos, formado por una estructura y soportes de acero para
fijación del asiento. 
El asiento está hecho con tres listones mientras que el respaldo está hecho con dos listones, que pueden 
ser de madera dura o de pino termo tratado.
Todas las partes metálicas están galvanizadas y pintadas con polvo de poliéster termo-endurecido.
Los herrajes son de acero inoxidable AISI304.
Predisposición con agujeros para fijación al suelo con anclajes mecánicos (no incluidos).

Panca piana o con schienale con o senza bracciolo, costituita da supporti e spalle in acciaio per il fissaggio 
della seduta. La seduta è realizzata con tre listoni mentre lo schienale con due listoni,
entrambi di legno duro o pino termo-trattato .
Tutte le parti metalliche sono zincate e verniciate a polvere poliestere.
Tutta la viteria è in acciaio inox AISI304.
Predisposizione con fori per il fissaggio a terra con tasselli meccanici (non inclusi).

Bench with or without backrest and with or without armrest, consisting of steel structure and steel sheet 
supports for fixing the seat. The seat is made with three slats and the backrest with two slats, both of 
hardwood or thermo-treated pine.
All metal parts are galvanised and coated with thermosetting polyester powder. 
All fixings are in AISI304 stainless steel.
Prepared with holes for ground fixing through mechanical dowels (not included).

NOALE - WDP

NOALE - TWDP

NOALE - WP

NOALE - TWP

NOALE - WB

NOALE - TWB

NOALE - WS

NOALE - TWS
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NOALE DOPPIA

Banc double avec dossier, avec ou sans accoudoir, composé de supports tubulaires en acier avec structure 
en acier et de deux platines perforées pour la fixation au sol. Chaque assise est constituée de trois lames, 
tandis que le dossier est constitué de deux lames et d’une lame centrale profilée, toutes deux en bois dur ou 
en pin thermo-traité.
Toutes les parties métalliques sont galvanisées et thermolaquées en poudre de polyester 
thermodurcissable.
Toute la visserie est en acier inoxydable AISI304. 
Prédisposition avec des trous pour la fixation au sol avec des chevilles mécaniques (non incluses).

Banco doble con respaldo, con o sin reposabrazos, formado por soportes tubulares de acero y dos placas 
perforadas para su fijación al suelo. Cada asiento está formado por tres listones, mientras que el respaldo 
está formado por dos listones y un tablón central perfilado, ambos de madera dura o pino termo-tratado.
Todas las piezas metálicas están galvanizadas y pintadas con polvo de poliéster termo-endurecido.
Todos los herrajes son de acero inoxidable AISI304.
Predisposición con agujeros para fijación al suelo con anclajes mecánicos (no incluidos). 

Panca doppia con schienale con o senza bracciolo, costituita da supporti in tubo d’acciaio con spalle in 
acciaio e due piastrine forate per il fissaggio a terra. Ogni seduta è realizzata con tre listoni mentre lo 
schienale con due listoni e un listone centrale, sagomato, entrambi di legno duro o pino termo-trattato.
Tutte le parti metalliche sono zincate e verniciate a polvere poliestere.
Tutta la viteria è in acciaio inox AISI304.
Predisposizione con fori per il fissaggio a terra con tasselli meccanici (non inclusi).

Double bench with backrest, with or without armrest, consisting of tubular steel supports and two seats 
and one backrest with slats in hardwood or thermo-treated pine.
The seat is made with three slats and the backrest with two slats and a shaped central one, all in 
hardwood or thermo-treated pine.
All metal parts are galvanised and coated with thermosetting polyester powder. 
All fixings are in AISI304 stainless steel.
Prepared with holes for ground fixing through mechanical dowels (not included).

NOALE DOPPIA - WBNOALE DOPPIA - WSNOALE DOPPIA - TWBNOALE DOPPIA - TWS
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NOALE TA

Table composée de structure et de supports en tôle d’acier et deux platines perforées pour la fixation au sol.
Le dessus est composé de cinq lames de bois dur ou de pin thermo-traité ou d’acier.
Toutes les parties métalliques sont galvanisées et thermolaquées en poudre de polyester
thermodurcissable.
Toute la visserie est en acier inoxydable AISI304.
Prédisposition avec des trous pour la fixation au sol avec des chevilles mécaniques (non incluses).

Mesa formada por soportes tubulares de acero con soportes de chapa de acero y dos placas perforadas
para su fijación al suelo. 
El tablero de la mesa puede realizarse en acero redondo, con cinco listones de madera dura o pino 
termo-tratado.
Todos los herrajes son de acero inoxidable AISI304.
Predisposición con agujeros para fijación al suelo con anclajes mecánicos (no incluidos).

Tavolo costituito da supporti in tubolare di acciaio con spalle in lamiera di acciaio e due piastrine 
forate per il fissaggio a terra. 
Il piano è realizzato in tondo di acciaio o con cinque listoni in legno duro o pino termo-trattato.
Tutta la viteria è in acciaio inox AISI304.
Predisposizione con fori per il fissaggio a terra con tasselli meccanici (non inclusi)

Table consisting of steel structure and steel sheet supports for ground fixing. 
The table surface is made of steel rod or with five hardwood or thermo-treated pine slats.
All metal parts are galvanised and coated with thermosetting polyester powder. 
All fixings are in AISI304 stainless steel.
Prepared with holes for ground fixing through mechanical dowels (not included).

NOALE TA - W + NOALE - WPNOALE TA - TW + NOALE - TWPNOALE TA - M + NOALE - MP
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Collezione di panchine dalla linea sinuosa, disponibili in versione piana 
singola o doppia, con schienale alto o basso e chaise longue. 
Le panche della collezione sono composte da doghe in legno duro o pino 
termo-trattato fissate ai supporti in lamiera d’acciaio e centine sagomate 
al laser. A rinforzare la panca ci sono ulteriori profili sagomati in lamiera 
d’acciaio, avvitate direttamente alle doghe. 
Tutte le parti metalliche sono zincate e verniciate a polvere poliestere. 
Tutta la viteria è in acciaio inox AISI304.
Predisposizione con fori per il fissaggio a terra con tasselli meccanici (non 
inclusi).

Collection of benches with sinuous lines, available without backrest in single 
or double version, or with high or low backrest and as chaise longue. 
The benches of the collection are composed of hardwood or thermo-treated 
pine slats fixed to steel sheet supports and laser-cut ribs. 
To reinforce the bench there are additional steel sheet profiles screwed 
to the slats. All metal parts are galvanised and coated with thermosetting 
polyester powder.  All fixings are in AISI304 stainless steel. 
Prepared with holes for ground fixing through mechanical dowels (not 
included).

Collection de bancs aux lignes sinueuses, disponibles en version sans dossier ou 
double sans dossier, avec dossier haut ou bas et chaise-longue. 
Les bancs de la collection sont composés de lames en bois dur ou en pin 
thermo-traité fixées à des supports en tôle d’acier et à des pièces de jonction 
formées au laser. 
Pour renforcer le banc, des profils supplémentaires en tôle d’acier façonnée 
sont vissés directement sur les lames. 
Toutes les parties métalliques sont galvanisées et thermolaquées en poudre de 
polyester thermodurcissable. 
Toute la visserie est en acier inoxydable AISI304. 
Prédisposition avec des trous pour la fixation au sol avec des chevilles 
mécaniques (non incluses).

Colección de bancos de líneas sinuosas, disponibles en versión sin respaldo 
(simple o doble) plano, con respaldo (alto o bajo) y chaise longue. 
Los bancos de la colección se componen de listones de madera dura o pino 
termo-tratado fijados a soportes de chapa de acero y cimbras conformadas 
con láser. Para reforzar el banco hay perfiles adicionales de chapa de acero 
conformada, atornillados directamente a los listones. 
Todas las piezas metálicas están galvanizadas y pintadas con polvo de poliéster 
termo-endurecido.
Todos los herrajes son de acero inoxidable AISI304.
Predisposición con agujeros para fijación al suelo con anclajes mecánicos (no 
incluidos).

FLOW - C FLOW - PFLOW FLOW - DFLOW - A
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FLOW COLLECTION
by Arch. Tilman Latz
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LENA

Banc avec dossier et accoudoirs constitués de deux supports en tôle d’acier, avec assise en lames de bois 
dur ou en lames de pin thermo-traité ou WPC, sur un cadre en tube d’acier et des pièces de jonction en 
tôle pliée.
Une version avec une surface d’assise en acier tubulaire est également disponible.
Toutes les parties métalliques sont galvanisées et thermolaquées en poudre de polyester 
thermodurcissable.
Toute la visserie est en acier inoxydable AISI304. 
Prédisposition avec des trous pour la fixation au sol avec des chevilles mécaniques (non incluses).

Banco con respaldo y reposabrazos formados por dos soportes de chapa de acero. El asiento en listones 
de madera dura, de pino termo-tratado o WPC, està fijado sobre un soporte de tubo de acero y cimbras de 
chapa doblada.
Disponible también en versión con asiento en tubo de acero.
Todas las piezas metálicas están galvanizadas y pintadas con polvo de poliéster termo-endurecido.
Todos los herrajes son de acero inoxidable AISI304.
Predisposición con agujeros para fijación al suelo con anclajes mecánicos (no incluidos).

Panca con schienale e braccioli composta da due spalle in lamiera d’acciaio, con seduta in listoni di legno 
duro o pino termo-trattato o doghe in WPC, su di un telaio in tubolari d’acciaio e centine in lamiera piegata.
Disponibile anche una versione con piano di seduta in tubolari d’acciaio.
Tutte le parti metalliche sono zincate e verniciate a polvere poliestere.
Tutta la viteria è in acciaio inox AISI304.
Predisposizione con fori per il fissaggio a terra con tasselli meccanici (non inclusi).

Bench with backrest and armrests composed of two steel sheet supports, with seat in hardwood or 
thermo-treated pine or WPC slats, on a tubular steel frame and folded steel sheet ribs.
Also available in a version with a seating surface made of steel tubes. 
All metal parts are galvanised and coated with thermosetting polyester powder. 
All fixings are in AISI304 stainless steel. 
Prepared with holes for ground fixing through mechanical dowels (not included).

LENA - WPCLENA - WLENA - TWLENA - M
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LENA P

Banc sans dossier composé de deux supports en tôle d’acier, avec assise en lames de bois dur ou en lames 
de pin thermo-traité ou WPC, sur un cadre en tube d’acier et des pièces de jonction en tôle pliée.
Une version avec une surface d’assise en acier tubulaire est également disponible.
Toutes les parties métalliques sont galvanisées et thermolaquées en poudre de polyester 
thermodurcissable. 
Toute la visserie est en acier inoxydable AISI304. 
Prédisposition avec des trous pour la fixation au sol avec des chevilles mécaniques (non incluses).

Banco sin respaldo formado por dos soportes de chapa de acero, con asiento en listones de madera dura, 
de pino termo-tratado o WPC, sobre soporte de tubo de acero y cimbras de chapa doblada.
Disponible también en versión con asiento en tubo de acero.
Todas las piezas metálicas están galvanizadas y pintadas con polvo de poliéster termo-endurecido.
Todos los herrajes son de acero inoxidable AISI304.
Predisposición con agujeros para fijación al suelo con anclajes mecánicos (no incluidos).

Panca piana composta da due spalle in lamiera d’acciaio, con seduta in listoni di legno duro o pino 
termo-trattato o doghe in WPC, su di un telaio in tubolari d’acciaio e centine in lamiera piegata.
Disponibile anche una versione con piano di seduta in tubolari d’acciaio.
Tutte le parti metalliche sono zincate e verniciate a polvere poliestere.
Tutta la viteria è in acciaio inox AISI304.
Predisposizione con fori per il fissaggio a terra con tasselli meccanici (non inclusi).

Bench without backrest composed of two steel sheet supports, with seat in hardwood or thermo-treated 
pine slats or WPC slats, on a tubular steel frame and folded steel sheet ribs.
Also available in a version with a seating surface made of steel tubes. 
All metal parts are galvanised and coated with thermosetting polyester powder. 
All fixings are in AISI304 stainless steel. 
Prepared with holes for ground fixing through mechanical dowels (not included).

LENA P - WPCLENA P - WLENA P - TWLENA P - M
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LENA S

Banc sans dossier courbé à 90° composé de deux supports en tôle d’acier, d’une surface d’assise en tôle 
d’acier et d’une poutre avant en forme de C, ainsi que de consoles de raccordement en tôle d’acier.
Toutes les parties métalliques sont galvanisées et thermolaquées en poudre de polyester 
thermodurcissable.
Toute la visserie est en acier inoxydable AISI304. 
Prédisposition avec des trous pour la fixation au sol avec des chevilles mécaniques (non incluses).

Banco sin respaldo curvado a 90° compuesto por dos soportes y asiento en chapa de acero y viga 
delantera en forma de C. Lo soportes de conexión son en chapa de acero.
Todas las piezas metálicas están galvanizadas y pintadas con polvo de poliéster termo-endurecido.
Todos los herrajes son de acero inoxidable AISI304.
Predisposición con agujeros para fijación al suelo con anclajes mecánicos (no incluidos).

Panca piana curva a settore 90° composta da due spalle in lamiera d’acciaio, con piano di seduta in lamiera 
d’acciaio e fascione frontale a C, e staffe di collegamento in lamiera d’acciaio.
Tutte le parti metalliche sono zincate e verniciate a polvere poliestere.
Tutta la viteria è in acciaio inox AISI304.
Predisposizione con fori per il fissaggio a terra con tasselli meccanici (non inclusi).

90° curved bench without backrest composed of two steel sheet supports, with seating surface in steel 
sheet and C-shaped front beam. 
All metal parts are galvanised and coated with thermosetting polyester powder. 
All fixings are in AISI304 stainless steel. 
Prepared with holes for ground fixing through mechanical dowels (not included).

LENA S
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LENA P - TA

Table composée de deux supports en tôle d’acier, avec un dessus en lames de bois dur ou en lames de pin 
thermo-traité ou WPC, sur un cadre en tube d’acier et des pièces de jonction en tôle pliée.
Une version avec un dessus en acier tubulaire est également disponible. 
Une paire de bancs Lena sans dossier L=1500 mm complète la collection.
Toutes les parties métalliques sont galvanisées et thermolaquées en poudre de polyester 
thermodurcissable.
Toute la visserie est en acier inoxydable AISI304. 
Prédisposition avec des trous pour la fixation au sol avec des chevilles mécaniques (non incluses).

Mesa formada por dos soportes de chapa de acero, con tablero de listones de madera dura o de pino 
termo-tratado o listones de WPC, sobre soporte de tubo de acero y nervios de chapa doblados.
Disponible también en versión con tablero de tubo de acero. 
La colección se completa con un par de bancos planos Lena de L=1500 mm.
Todas las piezas metálicas están galvanizadas y pintadas con polvo de poliéster termo-endurecido.
Todos los herrajes son de acero inoxidable AISI304.
Predisposición con agujeros para fijación al suelo con anclajes mecánicos (no incluidos).

Tavolo composto da due spalle in lamiera d’acciaio, con piano d’appoggio in listoni di legno duro o pino 
termo-trattato o doghe in WPC, su di un telaio in tubolari d’acciaio e centine in lamiera piegata.
Disponibile anche una versione con piano d’appoggio in tubolari d’acciaio. Completa la collezione una coppia 
di panche Lena piane con L=1500 mm.
Tutte le parti metalliche sono zincate e verniciate a polvere poliestere.
Tutta la viteria è in acciaio inox AISI304.
Predisposizione con fori per il fissaggio a terra con tasselli meccanici (non inclusi).

Table composed of two steel sheet supports and a table top in hardwood or thermo-treated pine or WPC 
slats, on a tubular steel frame and folded steel sheet ribs.
Also available in a version with tabletop made of steel tubes. 
A pair of Lena benches without backrest L=1500 mm completes the collection.
All metal parts are galvanised and coated with thermosetting polyester powder. 
All fixings are in AISI304 stainless steel.
Prepared with holes for ground fixing through mechanical dowels (not included).

LENA P - WPC + LENA TA - WPCLENA P - W + LENA TA - WLENA P - TW + LENA TA - TW
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MONET

Banc avec dossier decoré de fleurs, entièrement réalisé en fonte d’aluminium, composé de deux supports 
latéraux, avec une ligne douce et épurée, une assise et un dossier décorés de fleurs.
Toutes les parties métalliques sont thermolaquées en poudre de polyester thermodurcissable.
Toute la visserie est en acier inoxydable AISI304. 
Préparé avec des trous pour la fixation au sol à l’aide de tiges filetées (incluses).

Banco con respaldo, decorado con elementos florales, de línea suave, fabricado íntegramente en
fundición de aluminio compuesto por dos soportes laterales.
Todas las piezas metálicas están recubiertas de polvo de poliéster.
Todos los herrajes son de acero inoxidable AISI304.
Preparado con agujeros para fijación al suelo mediante barras roscadas (incluidas).

Panca con schienale decorata a fiori, interamente in fusione di alluminio composta da due
supporti laterali, dalla linea morbida e pulita.
Tutte le parti metalliche sono verniciate a polvere poliestere.
Tutta la viteria è in acciaio inox AISI304.
Predisposizione con fori per il fissaggio a terra tramite barre filettate (incluse).

Bench with backrest, decorated with a floral patter, made entirely of cast aluminum consisting
of two side supports with a soft, clean-cut line.
All metal parts are polyester powder coated.
All fixings are in AISI304 stainless steel.
Prepared with holes for ground fixing using threaded rods (included).

MONET
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ZOID

Collections de tables avec assises circulaires et ovales intégrés, composées d’un ou deux supports en tube
rond incurvé sur lesquels sont fixés les assises et le dessus ovale ou circulaire, tous deux en HPL.
Toutes les parties métalliques sont galvanisées et thermolaquées en poudre de polyester thermodurcissable.
Toute la visserie est en acier inoxydable AISI304.
Prédisposition avec des trous pour la fixation au sol avec des chevilles mécaniques (non incluses).

Colecciones de mesas con asientos integrados circulares u ovalados formados por uno o dos soportes de
tubo redondo curvado a los que se fijan los asientos y el tablero ovalado o circular, ambos de HPL.
Todas las piezas metálicas están galvanizadas y pintadas con polvo de poliéster termo-endurecido.
Todos los herrajes son de acero inoxidable AISI304.
Predisposición con agujeros para fijación al suelo con anclajes mecánicos (no incluidos).

Collezione di tavoli con sedute integrate di forma circolare o ovale realizzati da uno o due supporti in 
tubolare tondo curvato su cui sono fissate le sedute e il piano ovale o circolare, entrambi realizzati in HPL.
Tutte le parti metalliche sono zincate e verniciate a polvere poliestere termoindurente.
Tutta la viteria è in acciaio inox AISI304.
Predisposizione con fori per il fissaggio a terra con tasselli meccanici (non inclusi).

Collection of tables with integrated circular or oval-shaped seats.
The supports are in round steel tube curved and the seats and top in HPL.
All metal parts are galvanised and coated with thermosetting polyester powder.
All fixings are in AISI304 stainless steel.
Prepared with holes for ground fixing through mechanical dowels (not included).

ZOID - SZOID - AZOID - CZOID - O
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ZOID - PN

Table rectangulaire avec assises intégrés composée d’un cadre tubulaire avec un dessus en HPL et de 
quatre supports en tube rond incurvé sur lesquels sont fixés les assises rectangulaires en HPL. 
Les deux petits côtés de la table permettent l’accès aux fauteuils roulants.
Toutes les parties métalliques sont galvanisées et thermolaquées en poudre de polyester 
thermodurcissable. 
Toute la visserie est en acier inoxydable AISI304. 
Prédisposition avec des trous pour la fixation au sol avec des chevilles mécaniques (non incluses).

Mesa rectangular con asientos integrados compuesta por un soporte tubular con tablero de HPL y cuatro 
soportes de tubo redondo curvado sobre los que se fijan los asientos rectangulares de HPL. 
La mesa en ambos lados cortos permite el acceso de sillas de ruedas.
Todas las piezas metálicas están galvanizadas y pintadas con polvo de poliéster termo-endurecido.
Todos los herrajes son de acero inoxidable AISI304.
Predisposición con agujeros para fijación al suelo con anclajes mecánicos.

Tavolo di forma rettangolare con sedute integrate composto da un telaio in tubo con piano in HPL e da 
quattro supporti in tubo tondo curvato su cui sono fissate le sedute rettangolari in HPL. 
Il tavolo su entrambi i lati corti acconsente l’accesso con sedia a rotelle.
Tutte le parti metalliche sono zincate e verniciate a polvere poliestere termoindurente.
Tutta la viteria è in acciaio inox AISI304.
Predisposizione con fori per il fissaggio a terra con tasselli meccanici (non inclusi).

Rectangular table with integrated seats consisting of a tubular frame with an HPL top and four supports 
made of round steel tube onto which the rectangular HPL seats are fixed. 
The table, on the short sides, allows wheelchair access.
All metal parts are galvanised and coated with thermosetting polyester powder.
All fixings are in AISI304 stainless steel.
Prepared with holes for ground fixing through mechanical dowels (not included).

ZOID - PN
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ZOID - R

Table ronde avec assises intégrés composée d’un cadre tubulaire avec dessus en HPL et de quatre supports 
tubulaires ronds et incurvés sur lesquels sont fixés les assises en HPL.
La table est préparée avec un trou pour insérer un parasol.
Toutes les parties métalliques sont galvanisées et thermolaquées en poudre de polyester thermodurcissable. 
Toute la visserie est en acier inoxydable AISI304. 
Prédisposition avec des trous pour la fixation au sol avec des chevilles mécaniques (non incluses).

Mesa redonda con asientos integrados compuesta por un soporte tubular con tablero de HPL y cuatro 
soportes tubulares redondos curvados, en los que se fijan los asientos de HPL.
La mesa está preparada con un agujero para introducir una sombrilla.
Todas las piezas metálicas están galvanizadas y pintadas con polvo de poliéster termo-endurecido.
Todos los herrajes son de acero inoxidable AISI304.
Predisposición con agujeros para fijación al suelo con anclajes mecánicos (no incluidos).

Tavolo di forma rotonda con sedute integrate composto da un telaio in tubo con piano in HPL e da quattro 
supporti in tubo tondo curvato su cui sono fissate le sedute in HPL. 
Il tavolo è predisposto con un foro per l’inserimento di ombrellone.
Tutte le parti metalliche sono zincate e verniciate a polvere poliestere termoindurente.
Tutta la viteria è in acciaio inox AISI304.
Predisposizione con fori per il fissaggio a terra con tasselli meccanici (non inclusi).

Round table with integrated seats, consisting of a tubular frame with an HPL top and four supports in round 
steel tube curved, onto which the round HPL seats are fixed.
The table is prepared with a hole for inserting a parasol.
All metal parts are galvanised and coated with thermosetting polyester powder.
All fixings are in AISI304 stainless steel.
Prepared with holes for ground fixing through mechanical dowels (not included).
 

ZOID - R
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WAVE

Banc-table composé de deux assises et d’un dessus en lames de bois dur ou en pin thermo-traité. 
Les supports sont en tôle d’acier façonnée et pliée. 
Toutes les parties métalliques sont galvanisées et thermolaquées en poudre de polyester 
thermodurcissable.
Toute la visserie est en acier inoxydable AISI304.
Prédisposition avec des trous pour la fixation au sol avec des chevilles mécaniques (non incluses).

Banco-mesa compuesto por dos asientos y un tablero de listones de madera dura o pino termo-tratado.
Los soportes son de chapa de acero perfilada y curvada. 
Todas las piezas metálicas están galvanizadas y pintadas con polvo de poliéster termo-endurecido.
Todos los herrajes son de acero inoxidable AISI304.
Predisposición con agujeros para fijación al suelo con anclajes mecánicos (no incluidos).

Panca-tavolo costituita da due sedute e un piano d’appoggio in listoni di legno duro o pino termo-trattato.
I supporti sono in lamiera d’acciaio sagomata e piegata. 
Tutte le parti metalliche sono zincate e verniciate a polvere poliestere termoindurente.
Tutta la viteria è in acciaio inox AISI304.
Predisposizione con fori per il fissaggio a terra con tasselli meccanici (non inclusi).

Pic-nic set consisting of two seats and a table made of hardwood or thermo-treated pine slats. 
The supports are made of bent steel sheet. 
All metal parts are galvanised and coated with thermosetting polyester powder.
All fixings are in AISI304 stainless steel.
Prepared with holes for ground fixing through mechanical dowels (not included).

BENCHES & TABLESTABLES WITH INTEGRATED SEATS
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Station de recharge pour appareils électroniques avec table et quatre assises intégrés, composée d’une
structure centrale en tube d’acier carré sur laquelle sont fixés deux dessus circulaires de différentes tailles
et hauteurs en HPL. La structure centrale est fixée à la base à un disque en tôle d’acier sur lequel les
tubes métalliques ronds sont boulonnés aux assises circulaires en HPL. Le tube central est préparé pour
l’installation de huit prises électriques (quatre schuko et quatre USB-A) avec un trou pour le passage
des câbles par le haut.
Toutes les parties métalliques sont galvanisées et thermolaquées en poudre de polyester
thermodurcissable.
Toute la visserie est en acier inoxydable AISI304.
A poser (élément pour l’installation à l’intérieur).

Estación de carga para equipos electrónicos con mesa y cuatro asientos integrados, formada por una
estructura central de tubo cuadrado de acero sobre la que se fijan dos tapas circulares de diferentes
tamaños y alturas fabricadas en HPL. La estructura central está fijada en la base a un disco de chapa de
acero sobre el que se atornillan los tubos metálicos redondos a los asientos circulares de HPL. 
El tubo central está preparado para la instalación de ocho tomas eléctricas (cuatro schuko y cuatro USB-A) 
con un agujero para la entrada de cables desde arriba.
Todas las piezas metálicas están galvanizadas y pintadas con polvo de poliéster termo-endurecido.
Todos los herrajes son de acero inoxidable AISI304.
Instalación en apoyo (elemento interior).

Stazione di ricarica per apparati elettronici con tavolo e quattro sedute integrate composto da una struttura 
centrale in tubolare quadro di acciaio su cui sono fissati due piani circolari di dimensioni e altezze differenti 
realizzati in HPL. 
La struttura centrale è fissata alla base ad un disco in lamiera di acciaio su cui sono fissati i tubolari tondi 
metallici imbullonati alle sedute circolari in HPL. 
Il tubo centrale è predisposto per l’installazione di otto prese elettriche (quattro schuko e quattro USB-A) con foro 
per l’ingresso cavi dall’alto.
Tutte le parti metalliche sono zincate e verniciate a polvere poliestere termoindurente.
Tutta la viteria è in acciaio inox AISI304.
Installazione in semplice appoggio (elemento da interni).

Charging station for electronic equipment with integrated table and four seats consisting of a central
tubular steel structure, on which two circular surfaces of different sizes and heights made of HPL are
fixed. The central structure is fixed to the base to a steel sheet disc on which the round steel tubes bolted to the 
circular HPL seats are fixed. 
The central tube is prepared for the installation of eight electrical sockets (four schuko and four USB-A) with a 
hole for cable entry from above. All metal parts are galvanised and coated with thermosetting polyester powder.
All fixings are in AISI304 stainless steel. Freestanding (indoor element).

RECHARGE
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